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Multifunctional gas control for gas appliances (space heaters,
boilers, catering equipment, water heaters, etc.).
Main features:

• thermo-electric safety shut-off device

• latching device against incorrect operation (INTERLOCK)

• combined thermostat providing snap-action on-off low fire
flame with modulating control from minimum to maximum
gas flow rate

• adjusting screw for gas flow to the pilot burner

• pressure regulator 

• flow rate adjuster (in alternative to the pressure regulator )

• inlet and outlet pressure test points 

• piezo-electric igniter (on request).

MINISIT without piezo-electric igniter

MINISIT with piezo-electric igniter

SIT PIEZO-ELECTRIC IGNITER

• easy push-button operation

• completely contained in the cover

• easy to fit and replace

• very compact (does not limit multifunctional control
installation possibilities)

• simple reliable operation

• independent (no mains supply required).

Ignition push-button.

Shut-down push-button.

Piezo-electric igniter push-button.

* Flow values refer to a multifunctional control with pressure regulator, with Rp 1/2 ISO 7 elbow union fitted either on the inlet 
or the outlet.

Temperature setting dial (thermostat knob).
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GAS FLOW *

710 MINISIT 

Pressure drop I Family II Family III Family
d = 0,45 d = O,60 d = 1,70

ÆP = 1 mbar 1,8 m3/h 1,6 m3/h 2,1 kg/h

ÆP = 2 mbar 2,5 m3/h 2,2 m3/h 2,9 kg/h

ÆP = 2,55 mbar 2,8 m3/h 2,5 m3/h 3,2 kg/h

GB
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OPERATION

Ignition

•Press the push button         and keep it pressed down.
- The main flow valve "O" closes.
- The magnet unit valve "E" opens.
- The armature "A" comes into contact with the magnet "C".
- The gas flows to the pilot burner.

•Ignite the pilot burner and wait a few seconds (If the control is
fitted with a piezo-electric igniter, ignite by pressing the
button         ).

- The thermocouple, heated by the pilot flame, generates
sufficient current within a few seconds to keep the magnet
unit energized.

•Release the push-button        .
- The main flow valve "O" opens and the gas can also flow to

the main burner.

Normal operation

•Turn the knob "M" to the desired temperature (turn the knob
completely anti-clockwise to get the maximum temperature).

- The sensor "B" controls the liquid expansion bellows "F" which
controls gas flow by means of the snapping valve "G" and the
modulating valve "N" of the thermostat. These adjust gas flow
to the main burner so as to maintain the desired ambient
temperature.

Pilot position

•Turn the knob "M" completely clockwise (zero position).
- This overrides the thermostat and the valves "G" and "N" stay

closed whatever the temperature of the sensor while the gas
flows to the pilot burner only.

Shut-down

•Press the push-button  completely down         .
- The valves "O" and "L" stop gas flow to the main burner and to

the pilot burner.
- The latching device (INTERLOCK) is engaged.

•Release the push-button         .
- Until the magnetic safety device trips to the closed position,

releasing the interlock, the valves "O" and "L" stop gas flow,
preventing incorrect operation.



INSTALLATION

The 710 Minisit conforms to current safety standards.
Installation on appliances must nevertheless be checked with
respect to the specific regulations for the appliance. In
particular it is necessary to check that the requirements relating
to the class of flame detection device are met and, where fitted,
of the pressure regulator. All the installation, setting and
adjustment operations must be carried out exclusively by
qualif ied personnel and on the basis of the specific
characteristics of the user appliance. The multifunctional control
is not suitable for outdoor operation.

SETTINGS AND ADJUSTMENTS

Minimum flow adjustment
Minimum flow is adjusted by the screw "MIN":
- To reduce the flow turn the "MIN" screw clockwise.
- To increase the flow turn the "MIN" screw anticlockwise.

Pilot gas supply adjustment
The gas supply to the pilot is adjusted by means of the "PIL"
screw:
- To reduce the flow turn the "PIL" screw clockwise.
- To increase the flow turn the "PIL" screw anticlockwise.

Outlet pressure setting
The outlet pressure is adjusted by means of the screw "RP".
- Remove the protective cap.
- To increase the pressure turn the "RP" screw clockwise.
- To reduce the pressure turn the "RP" screw anticlockwise.

Outlet flow rate adjustment
The outlet flow is adjusted by means of the screw "Q".
- Remove the protective cap.
- To increase the flow rate turn the "Q" screw anticlockwise.
- To reduce the flow rate turn the "Q" screw clockwise.

WARNING
Operation with family III gas (LPG):
- The "MIN" adjustment screw must have an orifice and be

screwed in fully.
- The "PIL" adjustment screw must be completely turned

anticlockwise.
- The pressure regulator must be overridden (adjusting screw

"RP" screwed fully in).
- The flow rate adjuster must be overridden (adjusting screw "Q"

turned fully anticlockwise).

5



Thermostat Setting x P1 Us d1 Sensor diameter Length
xP2 Us d2

13-38 °C 38 °C 4 °C 3 °C 8 mm 124 mm

20-80 °C 80 °C 7 °C 6 °C 8 mm 95 mm

20-80 °C 90 °C 6 °C 5 °C 8 mm 92 mm

60-200 °C 200 °C 15 °C 14 °C 5 mm 100 mm

6

Gas connections Rp 1/2 or Rp 3/8 ISO
Installation position Knob upwards or at 90° with respect to the vertical axis
Gas families usable I, II, III
Maximum gas input pressure 50 mbar
Outlet pressure setting range 3-18 mbar
Ambient working temperature 0-80°C
Pressure regulator (on request) Class B
Flexural and torsional strength Group 2
Flame failure device
(powered by SIT series 200 or 250 thermocouples)

Ignition time < 10 s
shut-off time < 60 s
number of cycles envisaged 5.000

Manual shut-down device
number of cycles envisaged 5.000

TECHNICAL SPECIFICATIONS

SIT Group
Viale dell'Industria 31-33 - 35129 Padova (Italy)
Tel. (049) 8293111 - Tlx 430130 SITEC I - Fax (049) 8070093

The technical specifications given below refer to EN 126 standards "Multifunctional devices for gas appliances".
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Controllo multifunzionale per apparecchi a gas (stufe, caldaie,
friggitrici, scaldabagni ad accumulazione, ecc.).
Comprende:

• dispositivo di sicurezza di tipo termoelettrico

• dispositivo di spegnimento munito di sicurezza contro le
false manovre (INTERLOCK)

• regolatore di temperatura di tipo combinato, con minimo
"tutto o niente" ed azione proporzionale (modulante) dal
minimo al massimo

• regolatore di portata di gas al bruciatore pilota

• regolatore di pressione

• regolatore di portata (in alternativa al regolatore di
pressione)

• prese di pressione in entrata e in uscita

• accenditore piezoelettrico (a richiesta).

MINISIT senza accenditore piezoelettrico

MINISIT con accenditore piezoelettrico

Pulsante di accensione.

Pulsante di spegnimento.

Pulsante per l'accensione piezoelettrica.

* Controllo multifunzionale con regolatore di pressione, con attacchi da Rp 1/2 ISO 7 e con un raccordo a gomito montato 
in entrata o in uscita. 

Manopola di predisposizione 
della temperatura 
(manopola del termostato).
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PORTATE DI GAS *

710 MINISIT 

ACCENDITORE PIEZOELETTRICO SIT

• permette l'accensione con la semplice pressione su un pulsante

• è interamente contenuto nel coperchio 

• è di facile applicazione o sostituzione

• è di minimo ingombro (non l imita le possibil i tà di
installazione del controllo multifunzionale)

• è di funzionamento semplice e sicuro

• è indipendente (non richiede alcuna alimentazione esterna).

Perdita di carico I Famiglia II Famiglia III Famiglia
d = 0,45 d = O,60 d = 1,70

ÆP = 1 mbar 1,8 m3/h 1,6 m3/h 2,1 kg/h

ÆP = 2 mbar 2,5 m3/h 2,2 m3/h 2,9 kg/h

ÆP = 2,55 mbar 2,8 m3/h 2,5 m3/h 3,2 kg/h

IT



FUNZIONAMENTO

Accensione

• Premere il pulsante          e mantenerlo premuto a fondo.
- L'otturatore principale "0" si chiude.
- L'otturatore "E" del gruppo di sicurezza si apre.
- L'ancora "A" si appoggia sulle espansioni polari del

magnete "C".
- Si apre la via di gas al bruciatore pilota.

• Accendere il bruciatore pilota ed attendere qualche secondo
(se il controllo multifunzionale è munito di accenditore piezo,
l'accensione si effettua premendo il pulsante          ).

- La termocoppia, riscaldata dalla fiamma del pilota, genera
entro pochi secondi una corrente sufficiente a mantenere
attratto il gruppo magnetico di sicurezza.

• Rilasciare il pulsante         .
- L'otturatore principale "0" si apre e il gas può fluire anche al

bruciatore principale.

Funzionamento normale

• Ruotare la manopola "M" in corrispondenza del valore 
di temperatura desiderato (a manopola ruotata completa-
mente in senso antiorario corrisponde la massima
temperatura).

- Il bulbo sensibile "B" comanda il soffietto a dilatazione di
liquido "F" che aziona gli otturatori del minimo "G" e del
modulante "N" del termostato. Essi regolano la portata di
gas al bruciatore principale in modo da mantenere
l'ambiente alla temperatura desiderata.

Posizione pilota

• Ruotare la manopola "M" completamente in senso orario
(pos. zero).

- In questo modo il termostato è messo fuori servizio;
indipendentemente dalla temperatura del bulbo, gli
otturatori "G" e "N" rimangono chiusi e c’è passaggio di gas
al solo bruciatore pilota.

Spegnimento

• Premere il pulsante          a fondo.
- Gli otturatori "0" e "L" chiudono il passaggio di gas al

bruciatore principale e al bruciatore pilota.
- Si aggancia il dispositivo di blocco (INTERLOCK).

• Rilasciare il pulsante          .
- Finché il gruppo magnetico di sicurezza non è scattato in

posizione di chiusura, rimuovendo il dispositivo di blocco,
gli otturatori "0" e "L" intercettano il passaggio del gas
rendendo impossibile ogni falsa manovra.

8
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INSTALLAZIONE

710 MINISIT è conforme alle norme di sicurezza vigenti.
L'installazione sugli apparecchi di utilizzazione va comunque
verificata a fronte delle norme specifiche relative a ciascuna
installazione. In particolare deve essere verificato che siano
soddisfatte le richieste relative alla classe del dispositivo di
ri levazione di f iamma e, se presente, del regolatore di
pressione. 
Tutte le operazioni di installazione, taratura, regolazione,
devono essere eseguite esclusivamente da personale
qualif icato ed in base alle caratteristiche specifiche
dell'apparecchio di utilizzazione. Il controllo multifunzionale non
è adatta a funzionare all'aperto.

TARATURE E REGOLAZIONI

Regolazione della portata del minimo
La portata del minimo si regola mediante la vite "MIN":
- Per diminuire la portata ruotare la vite "MIN" in senso orario
- Per aumentare la portata ruotare la vite "MIN" in senso

antiorario
Regolazione della portata di gas al pilota
La portata di gas al pilota si regola mediante la vite "PIL":
- Per diminuire la portata ruotare la vite "PIL" in senso orario
- Per aumentare la portata ruotare la vite "PIL" in senso

antiorario
Regolazione della pressione di uscita
La pressione di uscita si regola mediante la vite "RP":
- Togliere il cappuccio di protezione
- Per aumentare la pressione ruotare la vite "RP" in senso

orario
- Per diminuire la pressione ruotare la vite "RP" in senso

antiorario
Regolazione della portata in uscita
La portata in uscita si regola mediante la vite "Q"
- Togliere il cappuccio di protezione
- Per aumentare la portata ruotare la vite "Q" in senso

antiorario

- Per diminuire la portata ruotare la vite "Q" in senso orario.

AVVERTENZA
Nel funzionamento con gas della terza famiglia (GPL):
- La vite di regolazione "MIN" deve essere forata ed avvitata a

fondo.
- La vite di regolazione "PIL" deve essere ruotata

completamente in senso antiorario.
- Il regolatore di pressione deve essere messo "fuori servizio"

(vite di regolazione "RP" avvitata a fondo).
- Il regolatore di portata deve essere messo "fuori servizio"

(vite di regolazione "Q" ruotata completamente in senso
antiorario).



10

Connessioni gas Rp 1/2 o Rp 3/8 ISO 7
Posizione di montaggio Manopola verso l'alto o a 90° rispetto all'asse verticale
Famiglie di gas di funzionamento I, II e III
Pressione massima di ingresso gas 50 mbar
Campo di taratura della pressione di uscita 3-18 mbar
Temperatura ambiente di utilizzo 0-80° C
Regolatore di pressione (a richiesta) Classe B
Resistenza alla flessione e alla torsione Gruppo 2
Dispositivo di rilevazione di fiamma
(alimentato da termocoppie SIT serie 200 o 290)

tempo di accensione < 10 s
tempo di spegnimento < 60 s
numero di cicli previsto 5.000

Dispositivo di chiusura manuale
numero di cicli previsto 5.000

DATI TECNICI

SIT Group
Viale dell'Industria 31-33 - 35129 Padova (Italy)
Tel. (049) 8293111 - Tlx 430130 SITEC I - Fax (049) 8070093

I dati tecnici di seguito riportati si riferiscono alla normativa EN 126 "Dispositivi multifunzionali per apparecchi a gas"

Campo di regolazione Taratura x P1 Us d1 Diametro  Lunghezza
xP2 Us d2 bulbo bulbo

13-38 °C 38 °C 4 °C 3 °C 8 mm 124 mm

20-80 °C 80 °C 7 °C 6 °C 8 mm 95 mm

20-80 °C 90 °C 6 °C 5 °C 8 mm 92 mm

60-200 °C 200 °C 15 °C 14 °C 5 mm 100 mm
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Vanne multifonctionnelle pour appareils à gaz (poêles,
chaudières, friteuses, chauffe-eau à accumulation, etc),
comprenant:

• dispositif de sécurité de type thermoélectrique

• dispositif de coupure avec verrouillage contre les fausses
manoeuvres (INTERLOCK)

• régulateur de température de type combiné avec ralenti 
"on-off" et action proportionnelle (modulante) du minimum 
au maximum.

• régulateur de débit de gaz au brûleur veilleuse

• régulateur de pression

• régulateur de débit (alternative au régulateur de pression)

• prises de pression d’entrée et de sortie

• allumeur piézoélectrique (sur demande).

MINISIT sans allumeur piézoélectrique

MINISIT avec allumeur piézoélectrique

ALLUMEUR PIEZOELECTRIQUE SIT

• permet l'allumage par simple pression sur un bouton

• fait partie intégrante du capot

• peut facilement être monté et remplacé

• est d'un encombrement réduit (ne l imitant pas 
les possibilités d'installation de la vanne)

• a un fonctionnement simple et sûr

• est indépendant (n'exige aucune alimentation extérieure).

Bouton d'allumage.

Bouton d'extinction.

Bouton pour l'allumage piézoélectrique.

* Vanne avec régulateur de pression, avec connexions de RP 1/2 ISO 7 et avec un raccord coudé monté à l'entrée ou à la sortie. 

Manette de réglage de la température
(manette du thermostat).
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DEBITS DE GAZ *

710 MINISIT 

Perte de charge I Famille II Famille III Famille
d = 0,45 d = O,60 d = 1,70

ÆP = 1 mbar 1,8 m3/h 1,6 m3/h 2,1 kg/h

ÆP = 2 mbar 2,5 m3/h 2,2 m3/h 2,9 kg/h

ÆP = 2,55 mbar 2,8 m3/h 2,5 m3/h 3,2 kg/h

FR
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FONCTIONNEMENT

Allumage

•Appuyer sur le bouton         et le maintenir poussé à fond.
- L’obturateur principal "O" se ferme.
- L’obturateur "E" du groupe de sécurité s'ouvre.
- L'ancre "A" s'appuie sur les pôles de l'aimant "C".
- Le gaz vers le brûleur veilleuse est libéré.

•Allumer le brûleur veilleuse et attendre quelques secondes (Si
la vanne est équipée d’un allumeur piézo, l’allumage se fait
en appuyant sur le bouton         ).

- Réchauffé par la flamme de la veilleuse, le thermocouple crée
en quelques secondes un courant suffisant pour attirer le
groupe magnétique de sécurité.

•Relâcher le bouton          .
- L’obturateur principal “O” s’ouvre et le gaz peut aussi passer

vers le brûleur principal.

Fonctionnement normal

•Faire tourner la manette “M” jusqu’à la température désirée
(La température est maximale lorsque la manette est tournée
à fond dans le sens anti-horaire).

- Le buble sensible “B” commande le soufflet à dilatation de

liquide “F” qui actionne les obturateurs du ralenti “G” et du
modulant “N” du thermostat. Ces obturateurs règlent le débit
de gaz au brûleur principal de façon à maintenir la
température ambiante désirée.

Position veilleuse

•Faire tourner la manette “M” à fond dans le sens horaire
(position zéro).

- Le thermostat est ainsi mis “hors service”; indépendamment
de la température du bulbe, les obturateurs “G” et “N”
restent fermés et le gaz ne passe que vers le brûleur
veilleuse.

Extinction

•Appuyer à fond sur le bouton         .
- Les obturateurs “O” et “L” arrêtent le passage de gaz au

brûleur principal et au brûleur veilleuse.
- Le dispositif de sécurité (INTERLOCK) se déclenche.

•Relâcher le bouton         .
- Tant que le groupe magnétique n’est pas revenu en position

de fermeture, libérant donc le dispositif de sécurité, les
obturateurs “O” et “L” empêchent le passage du gaz, ce qui
rend impossible toute fausse manoeuvre.



INSTALLATION

710 MINISIT est conforme aux normes de sécurité en vigueur.
L'installation sur les appareils doit toutefois être confrontée aux
normes spécifiques concernant chaque installation. Il est en
particulier nécessaire de s'assurer que les exigences relatives à
la classe du dispositif de sécurité, et du régulateur de pression
-s’il y en a un- sont bien respectées. Toutes les opérations
d'installation, d'étalonnage, de réglage doivent être
exclusivement effectuées par du personnel qualifié sur la base
des caractéristiques spécifiques à chaque appareil. La vanne
n'est pas prévue pour fonctionner à l'extérieur.

ÈTALONNAGES ET REGLAGES

Réglage du débit minimal
Le débit minimal est réglé par le biais de la vis “MIN”:
- Pour diminuer le débit, faire tourner la vis “MIN” dans le sens

horaire.
- Pour augmenter le débit, faire tourner la vis “MIN” dans le

sens anti-horaire.
Réglage du débit de gaz à la veilleuse
Le débit de gaz à la veilleuse est réglé par le biais de la vis “PIL”:
- Pour diminuer le débit, faire tourner la vis “PIL” dans le sens

horaire.
- Pour augmenter le débit, faire tourner la vis “PIL” dans le sens

anti-horaire.
Réglage de la pression de sortie
La pression de sortie est réglée par le biais de la vis “RP” :
- Enlever le capuchon de protection.
- Pour augmenter la pression, faire tourner la vis “RP” dans le

sens horaire.
- Pour diminuer la pression, faire tourner la vis “RP” dans le

sens anti-horaire.
Réglage du débit à la sortie
Le débit à la sortie est réglé par le biais de la vis “Q” :
- Enlever le capuchon de protection.
- Pour augmenter le débit, faire tourner la vis “Q” dans le sens

anti-horaire.
- Pour diminuer le débit, faire tourner la vis “Q” dans le sens

horaire.

CONSEILS
Pour un fonctionnement avec du gaz de la 3e famille (GPL):
- La vis de réglage “MIN” doit être percée et vissée à fond.
- La vis de réglage “PIL” doit être tournée à fond dans le sens

anti-horaire.
- Le régulateur de pression doit être mis “hors service” 

(vis de réglage “RP” vissée à fond).
- Le régulateur de débit doit être mis “hors service” 

(vis de réglage “Q” tournée à fond dans le sens anti-horaire).

13
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Branchements gaz Rp 1/2 ou Rp 3/8 ISO 7
Position de montage Manette vers le haut à 90° par rapport à l’axe vertical
Familles de gaz de fonctionnement I, II et III
Pression maximale d'arrivée gaz 50 mbar
Plage d’étalonnage de la pression de sortie 3-18 mbar
Température ambiante d'utilisation 0-80°C
Régulateur de pression (sur demande) classe B
Résistance à la flexion et à la torsion groupe 2
Dispositif de contrôle de la flamme
(alimenté par thermocouples SIT série 200 ou 290)

Temps d’allumage < 10s
Temps d’extinction < 60s
Nombre de cycles prévu 5.000

Dispositif de fermeture manuel
Nombre de cycles prévu 5.000

DONNEES TECHNIQUES

SIT Group
Viale dell'Industria 31-33 - 35129 Padova (Italy)
Tel. (049) 8293111 - Tlx 430130 SITEC I - Fax (049) 8070093

Les données techniques ci-après concernent la norme EN 126 "Dispositifs multifonctionnels pour appareils à gaz"

Plage de réglage Etalonnage x P1 Us d1 Diamètre bulbe  Longueur
xP2 Us d2

13-38 °C 38 °C 4 °C 3 °C 8 mm 124 mm

20-80 °C 80 °C 7 °C 6 °C 8 mm 95 mm

20-80 °C 90 °C 6 °C 5 °C 8 mm 92 mm

60-200 °C 200 °C 15 °C 14 °C 5 mm 100 mm
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Mehrfachstellgerät für Heizöfen, Heizkessel,
Frittiergeräte,Vorratswasserheizer usw.
Umfaßt:

• Thermoelektrische Zündsicherung

• Handeinstellglied mit Sicherheitsvorrichtung gegen
Bedienungsfehler  (Wiedereinschaltverriegelung)

• Kombinierter Temperaturregler mit Ein-/Ausschaltung für
Kleinstellung und gleitender Regelung von Minimum zum
Maximum

• Zündgasdrossel

• Druckregler

• Justiervorrichtung für Hauptgasmenge (nach Wahl anstelle
des Druckreglers)

• Meßstutzen am Ein- und Ausgang

• Piezoelektrischer Zünder (auf Wunsch).

Minisit ohne Piezozünder

Minisit mit Piezozünder

PIEZO-ZÜNDER SIT

• Zündung erfolgt durch einfachen Tastendruck

• Ganz im Deckel enthalten

• Einfache Anwendung

• Sehr kompakt

• Einfache und sichere Arbeitsweise

• Keine Fremdenergie notwendig.

Einschalttaste.

Ausschalttaste.

Taste für Piezo-Zündung.

* Mehrfachstellgerät mit Druckregler und mit Anschluß RP 1/2 ISO 7 und mit einem eingebauten Winkelanschluß am Gaseingang 
oder -ausgang. 

Temperaturvowähler 
(Thermostat-Bedienungsknopf).

1
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GASDURCHFLUESSE  *

710 MINISIT 

Druckverlust I Familie II Familie III Familie
d = 0,45 d = O,60 d = 1,70 

ÆP = 1 mbar 1,8 m3/h 1,6 m3/h 2,1 kg/h

ÆP = 2 mbar 2,5 m3/h 2,2 m3/h 2,9 kg/h

ÆP = 2,55 mbar 2,8 m3/h 2,5 m3/h 3,2 kg/h

DE

luft d = 1,0
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INBETRIEBNAHME

Zündung

• Drucktaste          drücken und niedergedrückt halten.
- Ventilteller "O" schließt sich.
- Ventilteller "E" des Magneteinsatzes öffnet sich.
- Ankerplatte "A" liegt auf U-Magnet "C" auf.
- Zündgas wird freigegeben.

• Wachflammenbrenner anzünden und einige Sekunden
warten (wenn Piezo-Zünder vorhanden, erfolgt Zündung
durch Tastendruck         ).

- Thermoelement, beheizt durch Wachflamme, erzeugt
innerhalb weniger Sekunden genügend Strom, um
Magneteinsatz in Offenschaltung zu halten.

• Drucktaste loslassen          .
- Ventilteller "O" öffnet sich. Freigabe der Gaszufuhr auch zum

Hauptbrenner.

Normale Arbeitsweise
- Bedienungsknopf "M" auf gewünschte Temperatur drehen

(im Gegenuhrzeigersinn: Höchsttemperatur).
- Temperaturweggeber (bestehend aus Faltenbalg "F" und

Füller "B") regelt mit Hilfe des Grundllastventiltellers "G" und

des Thermostatventiltellers "N" die Raumtemperatur durch
Steuerung der Gasmenge.

Wachflammenbrennerstellung

• Bedienungsknopf "M" im Uhrzeigersinn drehen (O-Stellung).
- Thermostaat außer Betrieb: temperaturunabhängig, beide

Ventilteller "G" bleiben geschlossen. Gasdurchfluß wird nur
zum Wachflammbrenner freigegeben.

Ausschalten

• Drucktaste ganz niederdrücken         .   
- Gasdurchfluß zum Hauptbrenner durch Ventilteller "O" und

Gasdurchfluß zum Wachflammbrenner durch Ventilteller "L"
geschlossen.

- Inbetriebnahme der Wiedereinschaltverriegelung.

• Drucktaste loslassen          .
- Wiederinbetriebnahme nur nach schließen des

Magneteinsatzes möglich. Die Ventilteller "O" und "L"
unbrechen den Gasdurchfluß und schließen damit jeden
Bedienungsfehler aus.
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EINBAU 

710 MINISIT entspricht den geltenden Sicherheitsvorschriften.
Vor dem Einbau in Gasgeräte ist zu überprüfen, ob die jeweiligen,
spezifischen Vorschriften erfüllt werden. Alle Einbau- und
Einstellarbeiten dürfen nur von Fachpersonal unter
Berücksichtigung der spezifischen Eigenschaften durchgeführt
werden. Das Ventil ist nicht dazu bestimmt, im Freien zu arbeiten.

EINSTELLUNGEN

Justierung der Kleingasmenge
Kleingasmenge wird durch Schraube "MIN" justiert:
- Zur Verminderung der Gasmenge Schraube "MIN" im

Uhrzeigersinn drehen.
- Zur Erhöhung der Gasmenge Schraube "MIN" im

Gegenuhrzeigersinn drehen.

ACHTUNG: Bedienung der Minimum-Justierschraube “MIN”.
Die Minimum-Justierschraube ist im Uhrteigersinn bis zum.
Anschlag einzuschrauben. Sie darf gegen den Uhrzeigersinn
maximal 2,5 Umdrehungen herausgeschraubt werden.

Justierung der Wachflammengasmenge
Die Wachflammengasmenge wird durch Schruabe "PIL" justiert:
- Zur Verminderung der Gasmenge Schraube "PIL" im

Uhrzeigersinn drehen.
- Zur Erhöhung der Gasmenge Schraube "PIL" im

Gegenuhrzeigersinn drehen.

Justierung des Ausgangsdrucks
Ausgangsdruck wird durch Schraube "RP" eingestellt:
- Schutzkappe abziehen.
- Zur Erhöhung des Ausgangsdrucks Schraube "RP" im

Uhrzeigersinn drehen.
- Zur Verminderung des Ausgangsdrucks Schraube "RP" im

Gegenuhrzeigersinn drehen.

Justierung der Gasmenge
Die Gasmenge wird durch Schraube "Q" eingestellt.
- Schutzkappe abziehen.

- Zur Erhöhung des Durchflusses: Schraube "Q" im
Gegenuhrzeigersinn drehen.

- Zur Verminderung des Durchflusses: Schraube "Q" im
Uhrzeigersinn drehen.

ANMERKUNG

Bei Betrieb mit der III. Gasfamilie (GPL):
- Einstellschraube "MIN" muß eine feste Bohrung haben und

ganz eingeschraubt sein.
- Einstellschraube "PIL" muß vollständig im

Gegenuhrzeigersinn gedreht sein.
- Druckregler muß "außer Betrieb" gesetzt werden

(Einstellschraube "RP" ganz eingeschraubt).
- Justiervorrichtung "außer Betrieb" setzen (Einstellschraube

"Q" ganz im Gegenuhrzeigersinn drehen).
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Gasanschlüsse Rp 1/2 oder Rp 3/8 ISO7
Einbaulage Bedienungsknopfe nach oben oder jeweils 90° versetz
Gasfamilien I,II und III
Max. Eingangsdruck 50 mbar
Einstellbereich des Ausgangsdrucks 3-18 mbar
Umgebungstemperatur 0-80°C
Druckregler (auf Wunsch) Klasse B
Torsions- und Biegefestigkeit Gruppe 2
Vorrichtung der Flammenüberwachung 
(gespeist von Thermoelement SIT Serie 200 oder 290)

Nachzündungszeit < 10 s
Abschaltzeit < 60 s
Anzahl der max. Schaltungen 5.000

Manuelle Absperrung 
Anzahl der max. Schaltungen 5.000

TECHNISCHE DATEN

SIT Group
Viale dell'Industria 31-33 - 35129 Padova (Italy)
Tel. (049) 8293111 - Tlx 430130 SITEC I - Fax (049) 8070093

Die nachfolgend aufgeführten Angaben beziehen sich auf die europäische Norm EN 126 "Mehrfachstellgeräte für
Gasverbrauchseinrichtungen".

Regelbereich Eichungstemperatur Sollwertbereich x P1 Us d1 Fühlerdurchmesser  Fühlerlänge
xP2 Us d2

13-38 °C 38 °C 14 4 °C 3 °C 8 mm 124 mm

20-80 °C 80 °C 30 7 °C 6 °C 8 mm 95 mm

20-80 °C 90 °C 36 6 °C 5 °C 8 mm 92 mm

60-200 °C 200 °C 100 15 °C 14 °C 5 mm 100 mm
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V�cefunk�n� Þ�d�c� pÞ�stroj pro plynov� spotÞebi�e (plynov� kamna,
kotle, velkokuchyËsk� spotÞebi�e, ohÞ�va�e vody, atd.).
Nejdóleìit�jä� vlastnosti:

• Termoelektrickù syst�m ochrany.

• Z�padkov� zaÞ�zen� proti nespr�vn�mu sp�nac�mu postupu.

• Kombinovanù termostat s pÞ�davnou vyp�nac�-zap�nac� funkc�
pÞi minim�ln�m prótoku a modula�n�m Þ�zen�m prótoku plynu
od minim�ln�ho po maxim�ln� prótok.

• �len pro pÞedvolbu prótoku plynu do zapalovac�ho hoÞ�ku.

• Regul�tor tlaku.

• �len pro nastaven� prótoku (alternativn� m�sto regul�toru
tlaku).

• Vùvody odb�ru vstupn�ho a vùstupn�ho tlaku plynu.

• Piezozapalova� (na vyì�d�n�).

MINISIT bez piezozapalova�e

MINISIT

Knofl�k zapalov�n�.

Knofl�k ukon�en� provozu (vypnut�).

Knofl�k piezozapalova�e.

* Hodnoty odpov�daj� konfiguraci pÞ�stroje s regul�torem tlaku a rohovùmi pÞ�rubami s Rp 1/2 ISO 7 na vstupu i vùstupu.

Nastaven� teploty (knofl�k termostatu).

1
2

3 4 5

6
7

PRñTOK PLYNU  *

710 MINISIT 

PIEZOZAPALOVA� SIT

• Snadn� ovl�d�n� pomoc� tla��tka.

• Kompletn� zabudov�n do krytu.

• Snadn� mont�ì a demont�ì.

• Velmi kompaktn� (neomezuje moìnosti instalace pÞ�stroje).

• Jednoduchù a spolehlivù provoz.

• Nez�vislost (nevyìaduje elektrick� nap�jen�).

Tlakov� ztr�ta Plyny prvn� tÞ�dy Plyny druh� tÞ�dy Plyny tÞet� tÞ�dy
d = 0,45 d = O,60 d = 1,70

ÆP = 1 mbar 1,8 m3/h 1,6 m3/h 2,1 kg/h

ÆP = 2 mbar 2,5 m3/h 2,2 m3/h 2,9 kg/h

ÆP = 2,55 mbar 2,8 m3/h 2,5 m3/h 3,2 kg/h

CZ
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PROVOZ

Zap�len�

• Stla�te tla��tko         a pÞidrìte v doln� poloze.
- Hlavn� ventil "O" je uzavÞen.
- Ventil magnetu "E" je otevÞen.
- Kotva "A" dosed� na magnet "C".
- Plyn proud� do zapalovac�ho hoÞ�ku.

• Zapalte zapalovac� hoÞ�k a vy�kejte n�kolik sekund (je-li
pÞ�stroj v sestav� s piezozapalova�em, zapalujte stla�en�m
tla��tka         ).

- Termo�l�nek, nahÞ�vanù zapalovac�m hoÞ�kem, za�ne po
n�kolika sekund�ch generovat dostate�nù proud k udrìen�
kotvy na magnetu.

• Uvoln�te tla��tko         .
- Hlavn� plynovù ventil "O" je otevÞenù a plyn móìe proudit do

hlavn�ho hoÞ�ku.

Norm�ln� provoz

• Oto�te knofl�kem "M" do polohy poìadovan� teploty (oto�te
knofl�kem nadoraz proti sm�ru pohybu hodinovùch ru�i�ek k
dosaìen� maxim�ln� teploty).

- Kapalina v j�mce kapil�ry "B" expanduje vlivem teplotn�
roztaìnosti do vlnovce "F" a t�m ovl�d� vyp�nac�-zap�nac�
ventil "G" a modula�n� ventil "N" termostatu �m�rn�
poìadovan� a dosaìen� teplot�.

Pohotovostn� poloha

• Zcela oto�te knofl�k "M" proti pohybu hodinovùch ru�i�ek
(nulov� poloha).

- Takto je vyÞazena funkce termostatu a ventily "G" a "N"
uzav�raj� prótok plynu bez ohledu na teplotu v j�mce kapil�ry,
plyn proud� pouze do zapalovac�ho hoÞ�ku.

Vypnut�

• Stiskn�te tla��tko         nadoraz.
- Ventily "O" a "L" uzav�raj� pÞ�vod plynu do hlavn�ho i

zapalovac�ho hoÞ�ku.
- Z�padkovù syst�m je aktivov�n.

• Uvoln�te tla��tko         .
- Do odpadu magnetu, kterù uvoln� z�padku, zóst�vaj� ventily

"O" a "L" uzavÞeny a je zabr�n�no nespr�vn�mu sp�nac�mu
postupu.

RTP
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INSTALACE

710 MINISIT odpov�d� platnùm norm�m a naÞ�zen�m.
Nicm�n�, jeho instalace do spotÞebi�e mus� bùt ov�Þena dle
pÞ�sluänùch norem, vztahuj�c�ch se na danù pÞ�pad. Je nutn� se
ubezpe�it o spln�n� poìadavkó vztahuj�c�ch se ke tÞ�d�
termoelektrick� pojistky, je-li vyìadov�no, a na regul�tor tlaku
plynu. 
Veäkerou mont�ì, seÞizov�n� a nastaven� mus� prov�d�t pouze
osoba kvalifikovan� pro pr�ce na dan�m spotÞebi�i. PÞ�stroj nen�
ur�en pro pouìit� ve venkovn�m prostÞed�.

NASTAVENê A SEÛêZENê

Nastaven� minim�ln�ho prótoku
Minim�ln� prótok se nastavuje seÞizovac�m äroubem "MIN":
- Ot��en�m äroubu "MIN" ve sm�ru pohybu hodinovùch

ru�i�ek se prótok sniìuje.
- Ot��en�m äroubu "MIN" proti sm�ru pohybu hodinovùch

ru�i�ek se prótok zvyäuje.
Nastaven� prótoku do zapalovac�ho hoÞ�ku
Prótok do zapalovac�ho hoÞ�ku se nastavuje seÞizovac�m
äroubem "PIL":
- Ot��en�m äroubu "PIL" ve sm�ru pohybu hodinovùch ru�i�ek

se prótok sniìuje.
- Ot��en�m äroubu "PIL" proti sm�ru pohybu hodinovùch

ru�i�ek se prótok zvyäuje.
Nastaven� vùstupn�ho tlaku
Vùstupn� tlak se nastavuje seÞizovac�m äroubem "RTP":
- Sejm�te ochrann� v��ko.
- Ot��en�m äroubu "RTP" ve sm�ru pohybu hodinovùch

ru�i�ek se tlak zvyäuje.
- Ot��en�m äroubu "RTP" proti sm�ru pohybu hodinovùch

ru�i�ek se tlak sniìuje.
Nastaven� rozsahu prótoku
Prótok se nastavuje seÞizovac�m äroubem "Q":
- Sejm�te ochrann� v��ko.
- Ot��en�m äroubu "Q" ve sm�ru pohybu hodinovùch ru�i�ek

se prótok sniìuje.

- Ot��en�m äroubu "Q" proti sm�ru pohybu hodinovùch ru�i�ek
se prótok zvyäuje.

UPOZORN�Nê

Provoz s plyny tÞet� tÞ�dy:
- SeÞizovac� äroub "MIN" mus� bùt vybaven clonou a

zaäroubov�n nadoraz.
- SeÞizovac� äroub "PIL" mus� bùt zcela oto�en proti sm�ru

pohybu hodinovùch ru�i�ek.
- Regul�tor tlaku mus� bùt vyÞazen (seÞizovac� äroub "RTP"

zaäroubov�n nadoraz).
- Nastaven� rozsahu prótoku mus� bùt vyÞazeno (seÞizovac�

äroub "Q" zcela oto�en proti sm�ru pohybu hodinovùch
ru�i�ek).

RTP
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PÞ�vod/vùvod plynu Rp 1/2 nebo Rp 3/8 ISO 7
Mont�ìn� poloha Knofl�kem nahoru nebo pod �hlem 90¡ od svisl� osy 
TÞ�da plynu prvn�, druh� a tÞet�
Max.vstupn� tlak plynu 50 mbar
Rozsah nastaven� vùstupn�ho tlaku plynu 3-18 mbar
Rozsah pracovn�ch teplot 0-80 ¡C
Regul�tor tlaku (voliteln�) tÞ�da B
Odolnost proti krutu a ohybu Skupina 2
Termoelektrick� pojistka
(pÞi pouìit� termo�l�nkó SIT s�rie 200 a 290)

doba n�b�hu < 10 s
doba odpadu < 60 s
pÞedpokl�danù po�et cykló 5.000

Ru�n� uzav�rac� zaÞ�zen�
pÞedpokl�danù po�et cykló 5.000

TECHNICK� òDAJE

SIT Group
Viale dell'Industria 31-33 - 35129 Padova (Italy)
Tel. (049) 8293111 - Tlx 430130 SITEC I - Fax (049) 8070093

N�ìe uveden� technick� �daje se vztahuj� k norm� �SN EN 126 "V�cefunk�n� Þ�d�c� pÞ�stroje hoÞ�kó a spotÞebi�ó plynnùch paliv".

Termostat Nastaven� x P1 Us d1 Próm�r j�mky   D�lka j�mky 
xP2 Us d2 kapil�ry kapil�ry

13-38 ¡C 38 ¡C 4 ¡C 3 ¡C 8 mm 124 mm

20-80 ¡C 80 ¡C 7 ¡C 6 ¡C 8 mm 95 mm

20-80 ¡C 90 ¡C 6 ¡C 5 ¡C 8 mm 92 mm

60-200 ¡C 200 ¡C 15 ¡C 14 ¡C 5 mm 100 mm
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Control multifuncional para aparatos de gas (estufas, calderas,
freidoras, calentadores de baño de acumulación etc.).
Comprende:

• dispositivo de seguridad de tipo termoeléctrico

• dispositivo de apagado dotado de seguridad contra las
falsas maniobras (INTERLOCK)

• regulador de temperatura de tipo combinado, con mínimo
"todo-nada" y acción proporcional (modulante) del mínimo al
máximo

• regulador de caudal de gas al quemador piloto

• regulador de presión

• regulador de caudal (en alternativa al regulador de presión )

• tomas de presión en entrada y salida

• encendedor piezoeléctrico (sobre demanda).

MINISIT sin encendedor piezoeléctrico

MINISIT con encendedor piezoeléctrico

Pulsador de encendido.

Pulsador de apagado.

Pulsador para el encendido piezoeléctrico.

* Control multifuncional con regulador de presión, con uniones de Rp 1/2 ISO 7 y con un racor de curva montado en la entrada 
a en la salida.

Botón de disposición de la temperatura
(botón del termóstato).

1
2

3 4 5

6
7

CAUDALES DE GAS *

710 MINISIT 

ENCENDEDOR PIEZOELECTRICO SIT

• apretando un pulsador se enciende el aparato

• está todo contenido en la tapa

• es fácil de montar o sustituir

• sus dimensiones son reducidas (no impide montar también
el control multifuncional)

• funciona de forma sencilla y segura

• es indipendiente (no requiere alimentación exterior).

Pérdida de carga I Familia II Familia III Familia
d = 0,45 d = O,60 d = 1,70

ÆP = 1 mbar 1,8 m3/h 1,6 m3/h 2,1 kg/h

ÆP = 2 mbar 2,5 m3/h 2,2 m3/h 2,9 kg/h

ÆP = 2,55 mbar 2,8 m3/h 2,5 m3/h 3,2 kg/h

ES
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FUNCIONAMIENTO

Encendido

•Apretar el botón         y mantenerlo apretado a fondo.
- El obturador principal "O" se cierra.
- El obturador "E" del grupo de seguridad se abre.
- El ancla "A" se apoya en las expansiones polares 

del magneto "C".
- Se abre el paso de gas al quemador piloto.

•Encender el quemador piloto y esperar algunos segundos 
(si el control multifuncional está dotado de encendedor piezo,
se enciende el aparato apretando el pulsador         ) .

- El par termoeléctrico, calentado por la llama piloto, genera en
pocos segundos una corriente suficiente para mantener
atraído el grupo magnético de seguridad.

•Dejar libre el botón         .
- El obturador principal "O" se abre y permite el paso del gas

también hasta el quemador principal.

Funcionamiento normal

•Girar el botón "M" hasta el valor de temperatura deseado (con
el botón girado completamente a la izquierda, corresponde la
máxima temperatura).

- El bulbo sensible "B" acciona el fuelle de dilatación de líquido
"F" que acciona los obturadores de mínimo "G" y del
modulante "N" del termostato. Estos regulan el caudal del gas
que va al quemador principal, para lograr mantener el local
con la temperatura deseada.

Posición piloto

•Girar el botón "M" todo a la derecha (pos. cero) .
- Así se excluye el termostato; independientemente de la

temperatura del bulbo, los obturadores "G" y "N" permanecen
cerrados y el gas pasa sólo al quemador piloto.

Apagado

•Apretar el botón        a fondo.
- Los obturadores "O" y "L" cierran el paso del gas al quemador

principal y al quemador piloto.
- Se engancha el dispositivo de bloqueo (INTERLOCK).

•Dejar libre el pulsador         .
- Hasta que el grupo magnético de seguridad no se active en

posición de cierre, eliminando el dispositivo de bloqueo, los
obturadores "O" y "L" cierran el paso del gas, impidiendo así
toda falsa maniobra.
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INSTALACION

710 MINISIT  cumple  con las  normas de seguridad vigentes.
De todas formas al montarlo hay que verificar que cumpla las
normas específicas de cada aparato donde se instala. En
especial es necesario verificar que se cumplan los requisitos en
relación a las características del dispositivo de detección de la
llama y a la clase del regulador de presión, si existe. Todas las
operaciones relativas a la instalación, calibrado, regulación,
serán realizadas sólo por personal cualificado conforme a las
características específicas del aparato que utiliza estos
dispositivos. El control multifuncional no es apto  para el
funcionamiento al aire libre.

CALIBRADOS Y REGULACIONES

Regulación del caudal del mínimo
El caudal del mínimo se regula con el tornillo "MIN":
- Para disminuir el caudal girar el tornillo "MIN" a la derecha.
- Para aumentar el caudal girar el tornillo "MIN" a la izquierda.

Regulación del caudal de gas al piloto
El caudal de gas al piloto se regula mediante el tornillo "PIL":
- Para disminuir el caudal girar el tornillo "PIL" a la derecha.
- Para aumentar el caudal girar el tornillo "PIL" a la izquierda.

Regulación de la presión de salida
La presión de salida se regula mediante el tornillo "RP":
- Quitar el capuchón de protección.
- Para aumentar la presión girar el tornillo "RP" a la derecha.
- Para disminuir la presión girar el tornillo "RP" a la izquierda.

Regulación del caudal en salida
El caudal en salida se regula con el tornillo "Q":
- Quitar el capuchón de protección.
- Para aumentar el caudal girar el tornillo "Q" a la izquierda.
- Para disminuir el caudal girar el tornillo "Q" a la derecha.

ADVERTENCIA
En el funcionamiento con gas de la tercera familia (GLP):
- El tornillo de regulación "MIN" debe estar dotado de un orificio

y estar atornillado a fondo.
- El tornillo de regulación "PIL" debe estar todo girado a la

izquierda.
- El regulador de presión debe estar "excluido" (tornillo de

regulación "RP" atornillado a fondo).
- El regulador de caudal debe estar "excluido" (tornillo de

regulación "Q" girado completamente a la izquierda).
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Empalmes de gas Rp 1/2 o Rp 3/8 ISO 7
Posición de montaje botón hacia arribao a 90° respecto al eje vertical
Familias de gases de funcionamiento I, II y III
Presión máxima de entrada gas 50 mbar
Campo de calibrado de la presión de salida 3-18 mbar
Temperatura ambiente de empleo 0-80°C
Regulador de presión (sobre demanda) Clase B
Resistencia a la flexión y a la torsión grupo 2 
Dispositivo de detección de la llama
(alimentado con par termoeléctrico SIT serie 200 ó 290)

tiempo de encendido < 10 seg.
tiempo de apagado < 60 seg.
número de ciclos previsto 5.000

Dispositivo de cierre manual
número de ciclos previsto 5.000

DATOS TECNICOS

SIT Group
Viale dell'Industria 31-33 - 35129 Padova (Italy)
Tel. (049) 8293111 - Tlx 430130 SITEC I - Fax (049) 8070093

Os dados técnicos a seguir indicados referem-se à norma EN 126 "Dispositivos multifuncionais para aparelhos de gás".

Campo de regulación Calibrado x P1 Us d1 Diámetro bulbo Longitud bulbo
xP2 Us d2

13-38 °C 38 °C 4 °C 3 °C 8 mm 124 mm

20-80 °C 80 °C 7 °C 6 °C 8 mm 95 mm

20-80 °C 90 °C 6 °C 5 °C 8 mm 92 mm

60-200 °C 200 °C 15 °C 14 °C 5 mm 100 mm
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¦ïìùìåéôïùòçéëÞ÷ Ûìåçøï÷ çéá óùóëåùÛ÷ áåòÝïù (õåòíÀóôòå÷,

ìÛâèôå÷, æòéôÛúå÷, õåòíïóÝæöîå÷ íå óùóóñòåùóè îåòïà,

ëìð.).

¦åòéìáíâÀîåé:

� äéÀôáêè áóæáìåÝá÷ õåòíïèìåëôòéëïà ôàðïù

�äéÀôáêè äéáëïðÜ÷ íå ðòïóôáóÝá ëáôÀ ôöî åóæáìíÛîöî

øåéòéóíñî (INTERLOCK)

� òùõíéóôÜ õåòíïëòáóÝá÷ óùîäùáóíÛîïù ôàðïù, íå áùôÞíáôè

ìåéôïùòçÝá on-off åìÀøéóôè÷ æìÞçá÷ ëáé íå áîáìïçéëÜ

ìåéôïùòçÝá áðÞ åìÀøéóôï ðòï÷ íÛçéóôï.

� òùõíéóôÜ ðáòïøÜ÷ áåòÝïù óôïî ëáùóôÜòá ðéìÞôï.

� òùõíéóôÜ ðéÛóåö÷.

� òùõíéóôÜ ðáòïøÜ÷ (åîáììáëôéëÀ íå òùõíéóôÜ ðéÛóåö÷).

� óèíåÝá ìÜãåö÷ äïëéíÜ÷ ðéÛóåö÷ åéóÞäïù ëáé åêÞäïù.

� ðéåúïèìåëôòéëÞ÷ áîáæìåëôÜòá÷ (ðòïáéòåôéëÞ).

MINISIT øöòÝ÷ ðéåúïèìåëôòéëÞ áîáæìåëôÜòá

MINISIT íå ðéåúïèìåëôòéëÞ áîáæìåëôÜòá

¦ìÜëôòï áîÀæìåêè÷

¦ìÜëôòï óâèóÝíáôï÷

¦ìÜëôòï çéá ôèî ðéåúïèìåëôòéëÜ áîÀæìåêè

* ¦ïìùìåéôïùòçéëÞ÷ Ûìåçøï÷ íå òùõíéóôÜ ðéÛóåö÷, íå óùîäÛóåé÷ Rp 1/2 ISO 7 ëáé íå Ûîá çöîéáëÞ òáëÞò ôïðïõåôèíÛîï óôèî
åÝóïäï ëáé óôèî Ûêïäï.

»ðïùôÞî çéá ôèî òàõíéóè ôè÷ õåòíïëòáóÝá÷

(íðïùôÞî ôïù õåòíïóôÀôè).

1
2

3 4 5

6
7

¦°ÄÃÌ¶ª °¶Ä¹ÃË *

710 MINISIT 

¦¹¶·Ã¸¤¶ºÆÄ¹ºÃª °Á°¼¤¶ºÆ¸Ä°ª SIT

� åðéôòÛðåé ôèî áîÀæìåêè ðéÛúïîôá÷ áðìñ÷ Ûîá ðìÜëôòï.

� åÝîáé ôïðïõåôèíÛîï÷ åê ïìïëìÜòïù óôï ëÀìùííá.

� ôïðïõåôåÝôáé ëáé áîôéëáõÝóôáôáé åàëïìá.

� äåî ëáôáìáíâÀîåé ðïìà øñòï (äåî ðåòéïòÝúåé ôé÷ äùîáôÞôèôå÷

åçëáôÀóôáóè÷ ôïù ðïìùìåéôïùòçéëïà åìÛçøïù).

� åÝîáé áðìÜ÷ ëáé áóæáìïà÷ ìåéôïùòçÝá÷.

� åÝîáé áîåêÀòôèôï÷ (äåî øòåéÀúåôáé ëáííÝá åêöôåòéëÜ

ôòïæïäïóÝá).

°ðñìåéå÷ æïòôÝïù I ÃéëïçÛîåéá II ÃéëïçÛîåéá III ÃéëïçÛîåéá
d = 0,45 d = O,60 d = 1,70

ÆP = 1 mbar 1,8 m3/h 1,6 m3/h 2,1 kg/h

ÆP = 2 mbar 2,5 m3/h 2,2 m3/h 2,9 kg/h

ÆP = 2,55 mbar 2,8 m3/h 2,5 m3/h 3,2 kg/h

GR



- Ã áéóõèôÜòá÷ ÒµÓ åìÛçøåé ôèî æïàóëá íå äéáóôåììÞíåîï

ùçòÞ ÒFÓ ðïù åîåòçïðïéåÝ ôèî âáìâÝäá åìáøÝóôïù ÒGÓ ëáé ôèî

âáìâÝäá äéáíÞòæöóè÷ ÒÁÓ ôïù õåòíïóôÀôè. °ùôÛ÷ òùõíÝúïùî

ôèî ðáòïøÜ ôïù áåòÝïù óôïî ëàòéï ëáùóôÜòá Ûôóé ñóôå ï

øñòï÷ îá äéáôèòåÝôáé óå óôáõåòÜ õåòíïëòáóÝá.

£Ûóè ðéìÞôï÷

� ªôòÛãôå ôï íðïùôÞî Ò»Ó ö÷ ôï ôÛòíá ðòï÷ ôá äåêéÀ (õÛóè

íèäÛî).

- ºáôÕ áùôÞ ôïî ôòÞðï áðïíïîñîåôáé ï õåòíïóôÀôè÷.

°îåêÀòôèôá áðÞ ôèî õåòíïëòáóÝá ôïù áéóõèôÜòá ïé âáìâÝäå÷

ÒGÓ ëáé ÒNÓ íÛîïùî ëìåéóôÛ÷ ëáé ùðÀòøåé äéÛìåùóè áåòÝïù

íÞîï óôïî ëáùóôÜòá ðéìÞôï.

ªâÜóéíï

� ¦éÛóôå ôï ðìÜëôòï         ö÷ ôï ôÛòíá.

- Ãé âáìâÝäå÷ ÒÃÓ ëáé ÒLÓ ëìåÝîïùî ôèî òïÜ ôïù áåòÝïù ðòï÷ ôïî

ëàòéï ëáùóôÜòá ëáé ðòï÷ ôïî ëáùóôÜòá ðéìÞôï.

- ¶ðÛòøåôáé è íáîäÀìöóè ôè÷ äéÀôáêè÷ äéáëïðÜ÷

(INTERLOCK).

� ¶ìåõåùòñóôå ôï ðìÜëôòï         .

- »Ûøòé ðïù è íáçîèôéëÜ íïîÀäá áóæáìåÝá÷ äåî Ûòõåé óôèî

ëìåéóôÜ õÛóè, åìåùõåòñîïîôá÷ ôèî äéÀôáêè äéáëïðÜ÷, ïé

âáìâÝäå÷ ÒÃÓ ëáé ÒLÓ äéáëÞðôïùî ôèî òïÜ ôïù áåòÝïù

ëáõéóôñîôá÷ áäàîáôè ëÀõå åóæáìíÛîè åîÛòçåéá.
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°îÀæìåêè

� ¦éÛóôå ôï ðìÜëôòï         ëáé ëòáôÜóôå ôï ðéåóíÛîï.

- ¸ âáìâÝäá ëàòéá÷ òïÜ÷ ÒÃÓ ëìåÝîåé.

- ¸ âáìâÝäá ôè÷ íïîÀäá÷ áóæáìåÝá÷ Ò¶Ó áîïÝçåé.

- Ã ïðìéóíÞ÷ Ò°Ó Ûòøåôáé óå åðáæÜ íå ôïî íáçîÜôè ÒCÓ.

- °îïÝçåé è òïÜ ôïù áåòÝïù ðòï÷ ôïî ëáùóôÜòá ðéìÞôï.

� °îÀãôå ôïî ëáùóôÜòá ðéìÞôï ëáé ðåòéíÛîåôå íåòéëÀ

äåùôåòÞìåðôá (áî ï ðïìùìåéôïùòçéëÞ÷ Ûìåçøï÷ åÝîáé

åæïäéáóíÛîï÷ íå ðéåúïèìåëôòéëÞ áîáæìåëôÜòá, è áîÀæìåêè

ðòáçíáôïðïéåÝôáé ðéÛúïîôá÷ ôï ðìÜëôòï         ).

- Æï õåòíïúåàçï÷, ðïù úåóôáÝîåôáé áðÞ ôèî æìÞçá ðéìÞôï,

äèíéïùòçåÝ íÛóá óå ìÝçá äåùôåòÞìåðôá Ûîá òåàíá éëáîÞ îá

äéáôèòÜóåé åîåòçïðïéèíÛîè ôèî íáçîèôéëÜ íïîÀäá

áóæáìåÝá÷.

� ¶ìåùõåòñóôå ôï ðìÜëôòï         .

- ¸ ëàòéá âáìâÝäá ÒÃÓ áîïÝçåé ëáé ôï áÛòéï òÛåé ðòï÷ ôïî ëàòéï

ëáùóôÜòá.

ºáîïîéëÜ ìåéôïùòçÝá

� ªôòÛãôå ôï íðïùôÞî Ò»Ó óôèî õÛóè ôè÷ ôéíÜ÷ ôè÷ åðéõùíèôÜ÷

õåòíïëòáóÝá÷ (áî óôòÛãåôå ôï íðïùôÞî ðòï÷ ôá áòéóôåòÀ

íÛøòé ôï ôÛòíá, è õÛóè áùôÜ áîôéóôïéøåÝ óôèî íÛçéóôè

õåòíïëòáóÝá).
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¶¡º°Æ°ªÆ°ª¸

¸ 710 MINISIT óùííïòæñîåôáé ðòï÷ ôïù÷ éóøàïîôå÷

ëáîïîéóíïà÷ áóæáìåÝá÷.

¸ åçëáôÀóôáóè åðÝ ôöî óùóëåùñî øòÜóåö÷ ðòÛðåé ðÀîôö÷ îá

åìÛçøåôáé âÀóåé ôöî åéäéëñî ëáîïîéóíñî óøåôéëÀ íå ôèî ëÀõå

åðÝ íÛòïù÷ åçëáôÀóôáóè ¹äéáÝôåòá ðòÛðåé îá Ûìåçøåôáé áî

éëáîïðïéïàîôáé ïé áðáéôÜóåé÷ ïé óøåôéëÛ÷  íå ôèî ëáôèçïòÝá ôè÷

äéÀôáêè÷ áîÝøîåùóè÷ æìÞçá÷ ëáé, áî ùðÀòøåé, ôïù òùõíéóôÜ

ðéÛóåö÷.

Ùìå÷ ïé åîÛòçåéå÷  åçëáôÀóôáóè÷ ëáé òàõíéóè÷ ðòÛðåé îá

ðòáçíáôïðïéèõïàî áðïëìåéóôéëÀ áðÞ åêåéäéëåùíÛîï

ðòïóöðéëÞ ëáé âÀóåé ôöî åéäéëñî ðòïäéáçòáæñî ôè÷ óùóëåùÜ÷

øòÜóè÷. Ã ðïìùìåéôïùòçéëÞ÷ Ûìåçøï÷ äåî åÝîáé ëáôÀììèìï÷

çéá îá ìåéôïùòçÜóåé óå áîïéøôÞ øñòï.

¢¹°Æ°¥¶¹ª º°¹ ÄË£»¹ª¶¹ª

Äàõíéóè ôè÷ ðáòïøÜ÷ åìáøÝóôïù

¸ ðáòïøÜ åìáøÝóôïù òùõíÝúåôáé íÛóö ôïù ëïøìÝá  Ò»¹ÁÓ.

- ¡éá îá íåéñóåôå ôèî ðáòïøÜ óôòÛãôå ôïî ëïøìÝá Ò»¹ÁÓ ðòï÷

ôá äåêéÀ.

- ¡éá îá áùêÜóåôå ôèî ðáòïøÜ óôòÛãôå ôïî ëïøìÝá ÒMINÓ ðòï÷

ôá áòéóôåòÀ.

Äàõíéóè ôè÷ ðáòïøÜ÷ ôïù áåòÝïù ðòï÷ ôïî ðéìÞôï.

¸ ðáòïøÜ ôïù áåòÝïù ðòï÷  ôïî ðéìÞôï òùõíÝúåôáé íÛóö ôïù

ëïøìÝá ÒPILÓ.

- ¡éá îá íåéñóåôå ôèî ðáòïøÜ óôòÛãôå ôïî ëïøìÝá ÒPILÓ ðòï÷

ôá äåêéÀ.

- ¡éá îá áùêÜóåôå ôèî ðáòïøÜ óôòÛãôå ôïî ëïøìÝá ÒPILÓ ðòï÷

ôá áòéóôåòÀ.

Äàõíéóè ôè÷ ðéÛóåö÷ áêÞäïù

¸ ðÝåóè åêÞäïù òùõíÝúåôáé íÛóö ôïù ëïøìÝá ÒRPÓ.

- °æáéòÛóôå ôï ðòïóôáôåùôéëÞ ëÀìùííá.

- ¡éá îá áùêÜóåôå ôèî ðÝåóè óôòÛãôå ôïî ëïøìÝá ÒRPÓ ðòï÷ ôá

äåêéÀ.

- ¡éá îá íåéñóåôå ôèî ðÝåóè óôòÛãôå ôïî ëïøìÝá ÒRPÓ ðòï÷ ôá

áòéóôåòÀ.

Äàõíéóè ôè÷ ðáòïøÜ÷ åêÞäïù

¸ ðáòïøÜ åêÞäïù òùõíÝúåôáé íÛóö ôïù ëïøìÝá ÒQÓ.

- °æáéòÛóôå ôï ðòïóôáôåùôéëÞ ëÀìùííá.

- ¡éá îá áùêÜóåôå ôèî ðáòïøÜ óôòÛãôå ôïî ëïøìÝá ÒQÓ ðòï÷ ôá

áòéóôåòÀ.

- ¡éá îá íåéñóåôå ôèî ðáòïøÜ óôòÛãôå ôïî ëïøìÝá ÒQÓ ðòï÷ ôá

äåêéÀ.

¦ÄÃªÃÌ¸

ºáôÀ ôè ìåéôïùòçÝá íå áÛòéï ôè÷ ôòÝôè÷ ïéëïçÛîåéá÷ (GPL):

- Ã ëïøìÝá÷ òàõíéóè÷ ÒM¹NÓ ðòÛðåé îá äéáôòèõåÝ ëáé îá âéäöõåÝ

íÛøòé ôï ôÛòíá.

- Ã ëïøìÝá÷ òàõíéóè÷ ÒPILÓ ðòÛðåé îá óôòáæåÝ ôåìåÝö÷ ðòï÷ ôá

áòéóôåòÀ.

- Ã òùõíéóôÜ÷ ðéÛóåö÷ ðòÛðåé îá ôåõåÝ ÒåëôÞ÷ ìåéôïùòçÝá÷Ó

(ëïøìÝá÷ òàõíéóè÷ ÒRPÓ âéäöíÛîï÷ íÛøòé ôï ôÛòíá).

- Ã òùõíéóôÜ÷ ðáòïøÜ÷ ðòÛðåé îá ôåõåÝ ÒåëôÞ÷ ìåéôïùòçÝá÷Ó

(ëïøìÝá÷ òàõíéóè÷ ÒQÓ ðòÛðåé îá óôòáæåÝ íÛøòé ôï ôÛòíá

ðòï÷ ôá áòéóôåòÀ).
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¦åäÝï òàõíéóè÷ Äàõíéóè x P1 Us d1 ¢éÀíåôòï÷ »Üëï÷ 

xP2 Us d2 áéóõèôÜòï÷ áéóõèôÜòï÷

13-38 °C 38 °C 4 °C 3 °C 8 mm 124 mm

20-80 °C 80 °C 7 °C 6 °C 8 mm 95 mm

20-80 °C 90 °C 6 °C 5 °C 8 mm 92 mm

60-200 °C 200 °C 15 °C 14 °C 5 mm 100 mm

ªùîäÛóåé÷ áåòÝïù Rp 1/2 Ü 3/8 ISO 7

£Ûóåé÷ åçëáôÀóôáóè÷ »ðïùôÞî ðòï÷ ôá Àîö Ü óå 90® ö÷ ðòï÷ ôïî ëÀõåôï Àêïîá

ÃéëïçÛîåéå÷ áåòÝöî ìåéôïùòçÝá÷ ¹, ¹¹, ëáé III

»Ûçéóôè ðÝåóè áåòÝïù åéóÞäïù 50 mbar

¦åäÝï òàõíéóè÷ ôè÷ ðéÛóåö÷ åêÞäïù 3-18 mbar

£åòíïëòáóÝá ðåòéâÀììïîôï÷ ìåéôïùòçÝá÷ 0-80®C

ÄùõíéóôÜ÷ ðéÛóåö÷ (ðòïáéòåôéëÀ) ºáôèçïòÝá µ

°îôïøÜ óôèî ëÀíãè ëáé óôòÛãè ºáôèçïòÝá 2

¢éÀôáêè áîÝøîåùóè÷ æìÞçá÷

(ôòïæïäïôïàíåîï áðÞ õåòíïúåàçï÷ SIT óåéòÀ 200 Ü 290)

øòÞîï÷ áîÀæìåêè÷ < 10 s

øòÞîï÷ äéáëïðÜ÷ < 60 s

ðòïâìåðÞíåîï÷ áòéõíÞ÷ ëàëìöî 5.000

¢éÀôáêè äéáëïðÜ÷ äéáøåéòÞ÷

ðòïâìåðÞíåîï÷ áòéõíÞ÷ ëàëìöî 5.000

Æ¶ÌÁ¹º° ªÆÃ¹Ì¶¹°

SIT Group
Viale dell'Industria 31-33 - 35129 Padova (Italy)
Tel. (049) 8293111 - Tlx 430130 SITEC I - Fax (049) 8070093

Æá ôåøîéëÀ óôïéøåÝá ðïù ðòïëàðôïùî åî óùîåøåÝá áîáæÛòïîôáé  óôïî ëáîïîéóíÞ EN 126 Ò¦ïìùìåéôïùòçéëÛ÷ äéáôÀêåé÷ çéá

óùóëåùÛ÷ áåòÝïùÓ.
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Multifunctionele gasregulateur voor gasapparaten
(ruimteverwarmers, boilers, catering-apparaten,
waterverwarmers, enz.)
Hoofdkenmerken:

• thermo-elektrisch veiligheidsafsluitmechanisme

• vergrendeling tegen verkeerde bediening (INTERLOCK)

• gecombineerde thermostaat met aan/uit-momentschakeling
voor zwakke vlam en modulatieregeling van minimale tot
maximale gasstroming

• instelschroef voor gasstroming naar de spaarbrander

• drukregelaar

• gasstromingsregelaar (als alternatief voor de drukregelaar)

• testpunten voor inlaat- en uitlaatdruk

• piëzo-elektrische ontsteking.

MINISIT zonder piëzo-elektrische ontsteking

MINISIT met piëzo-elektrische ontsteking

Ontstekingsdruktoets.

Uitschakeldruktoets.

Druktoets piëzo-elektrische ontsteking.

* De waarden van de gasstroming hebben betrekking op een gasregulateur met drukregelaar, met inlaat en uitlaat van Rp 1/2 ISO 7 
aangebracht op de inlaat of de uitlaat. 

Temperatuurinstelschijf (thermostaatknop).

1
2

3 4 5

6
7

GASSTROMING *

710 MINISIT 

SIT PIEZO-ELEKTRISCHE ONTSTEKING

• handige druktoetsbediening

• zit volledig onder een kap

• eenvoudig te monteren en te verwijderen

• uiterst compact (beperkt installatiemogelijkheden van de
regulateur niet)

• eenvoudige, betrouwbare bediening

• werkt autonoom (geen netvoeding nodig).

Drukverlies I Familie II Familie III Familie
d = 0,45 d = O,60 d = 1,70 

ÆP = 1 mbar 1,8 m3/h 1,6 m3/h 2,1 kg/h

ÆP = 2 mbar 2,5 m3/h 2,2 m3/h 2,9 kg/h

ÆP = 2,55 mbar 2,8 m3/h 2,5 m3/h 3,2 kg/h

NL
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BEDIENING

Ontsteking

• Druk op de druktoets          en houd hem ingedrukt.
- De hoofdstromingsklep "O" gaat dicht.
- De klep van de magneeteenheid "E" gaat open.
- De armatuur "A" komt in contact met de magneet "C".
- Het gas stroomt naar de spaarbrander.

• Ontsteek de spaarbrander en wacht enkele seconden
(Als de regulateur is uitgerust met een piëzo-elektrische
ontsteking, moet u op toets m drukken voor ontsteking         ).

- Het thermokoppel, verwarmd door de waakvlam, wekt in
een tijdspanne van enkele seconden voldoende stroom op
om de magneeteenheid onder stroom te houden.

• Laat de druktoets          los.
- De hoofdstromingsklep "O" gaat open en het gas kan nu ook

naar de hoofdbrander stromen.

Normale bediening

• Draai knop "M" naar de gewenste temperatuur (draai de
knop volledig in tegenwijzerzin om de maximumtemperatuur
te bekomen).

- De sensor "B" stuurt de vloeistoftoenamebalg "F" die de
gasstroming regelt door middel van de snapklep "G" en de
modulatieklep "N" van de thermostaat. Deze regelen de
gasstroming naar de hoofdbrander om de gewenste
omgevingstemperatuur constant te houden.

Stand van de waakvlam

• Draai de knop "M" volledig in wijzerzin (nulstand).
- Hierdoor wordt de thermostaat uitgeschakeld en blijven de

kleppen "G" en "N" gesloten, ongeacht de temperatuur van de
sensor, terwijl het gas enkel naar de spaarbrander stroomt.

Uitschakeling

• Druk de druktoets volledig in         .
- De kleppen "O" en "L" stoppen de gasstroming naar de

hoofdbrander en naar de spaarbrander.
- De vergrendeling (INTERLOCK) treedt in werking.

• Laat de druktoets los         .
- Tot het magnetisch veiligheidsmechanisme in de gesloten

stand komt te staan en de interlock wordt opgeheven,
stoppen de kleppen "O" en "L" de gasstroming om een
verkeerde bediening te voorkomen.
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INSTALLATIE

De 710 Minisit is in overeenstemming met de huidige
veiligheidsnormen. Niettemin moet bij de installatie ervan op
apparaten worden rekening gehouden met de specifieke
normen die gelden voor het apparaat. U moet er zich in het
bijzonder van vergewissen dat aan de eisen in verband met de
klasse van het vlamdetectiemechanisme en van de
drukregelaar - indien voorzien - is voldaan. Alle werkzaamheden
die verband houden met installatie, instelling en regeling mogen
uitsluitend worden uitgevoerd door bevoegd personeel, op
basis van de specifieke kenmerken van het gebruikte apparaat. 
De regulateur is niet geschikt voor buitengebruik.

INSTELLINGEN EN REGELINGEN

Regeling van de minimale stroming
De minimale stroming wordt geregeld door de schroef "MIN":
- Draai de "MIN"-schroef in wijzerzin om de stroming te doen

afnemen.
- Draai de "MIN"-schroef in tegenwijzerzin om de stroming te

doen toenemen.

Regeling van de gastoevoer naar de waakvlam
De gastoevoer naar de waakvlam wordt geregeld door middel
van de "PIL"-schroef:
- Draai de "PIL"-schroef in wijzerzin om de stroming te doen

afnemen.
- Draai de "PIL"-schroef in tegenwijzerzin om de stroming te

doen toenemen.

Regeling van de uitlaatdruk
De uitlaatdruk wordt geregeld door middel van de schroef "RP":
- Verwijder de beschermkap.
- Draai de "RP"-schroef in wijzerzin om de druk te verhogen.
- Draai de "RP"-schroef in tegenwijzerzin om de druk te

verlagen.
Regeling van de uitlaatstroming
De uitlaatstroming wordt geregeld door middel van de schroef "Q":
- Verwijder de beschermkap.

- Draai de "Q"-schroef in tegenwijzerzin om de stroming te
doen toenemen.

- Draai de "Q"-schroef in wijzerzin om de druk te doen
afnemen.

WAARSCHUWING
Bediening met gas van familie III (LPG):
- De "MIN"-instelschroef moet voorzien zijn van een

gecalibreerde opening en volledig ingeschroefd zijn.
- De "PIL"-instelschroef moet volledig tegenwijzerzin worden

gedraaid.
- De drukregelaar moet worden uitgeschakeld (instelschroef

"RP" volledig ingeschroefd).
- De gasstromingsregelaar moet worden uitgeschakeld

(instelschroef "Q" volledig tegenwijzerzin gedraaid).
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Gasaansluitingen Rp 1/2 of Rp 3/8 ISO
Montagestand Knop naar boven of op 90° ten opzichte van de verticale as
Bruikbare gasfamilies I, II, III
Maximale gasinlaatdruk 50 mbar
Instelbereik uitlaatdruk 3-18 mbar
Omgevingswerktemperatuur 0-80°C
Drukregelaar (op aanvraag) Klasse B
Buig- en torsiesterkte Groep 2
Vlamcontrolemechanisme
(gevoed door SIT thermokoppels van de reeks 200 of 250)

Ontstekingstijd < 10 s
Uitdovingstijd < 60 s
Voorzien aantal cycli 5.000

Handbediende uitdoving
Voorzien aantal cycli 5.000

TECHNISCHE GEGEVENS

SIT Group
Viale dell'Industria 31-33 - 35129 Padova (Italy)
Tel. (049) 8293111 - Tlx 430130 SITEC I - Fax (049) 8070093

De hieronder vermelde technische gegevens hebben betrekking op de norm EN 126 "Multifunctionele regelaars voor
gasverbranders".

Instelbereik thermostaat x P1 Us d1 Sensor diameter  Lengte
xP2 Us d2

13-38 °C 38 °C 4 °C 3 °C 8 mm 124 mm

20-80 °C 80 °C 7 °C 6 °C 8 mm 95 mm

20-80 °C 90 °C 6 °C 5 °C 8 mm 92 mm

60-200 °C 200 °C 15 °C 14 °C 5 mm 100 mm
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Controle multifuncional, para aparelhos a gás (aquecedores,
caldeiras, esquentadores de acumulação, etc.).

Compreende:

• dispositivo de segurança de tipo termo-eléctrico

• dispositivo para apagamento dotado de segurança contra
as falsas manobras (INTERLOCK).

• regulador de temperatura de tipo combinado, com mínimo
"tudo ou nada" e acção proporcional (modulante) do mínimo
ao máximo.

• regulador de caudal ao queimador piloto

• regulador de pressão

• regulador de caudal (em alternativa ao regulador de
pressão).

• tomadas de pressão em entrada e em saída (a pedido)

• acendedor piezoeléctrico (a pedido).

MINISIT sem acendedor piezoeléctrico

MINISIT com acendedor piezoeléctrico.

Botão para acender.

Botão para apagar.

Botão para acendimento piezoeléctrico.

* Controle multifuncional com regulador de pressão, com ligações de Rp 1/2 ISO 7 e com uma ligação de cotovelo montada à
entrada ou à saída.

Manípulo de predisposição da temperatura
(manípulo do termóstato).

1
2

3 4 5

6
7

CAUDAIS DE GAS *

710 MINISIT 

ACENDEDOR PIEZOELÉCTRICO SIT

- consente acender através da simples pressão de um botão
- é completamente contido na cobertura
- é fácil de aplicar ou substituir
- dimensões contidas (não limita a possibilidade de instalação

do controle multifuncional)
- é de funcionamento simples e seguro
- é independente (não requer nenhum tipo de alimentação

externa).

Perda de carga I Família II Família III Família
d = 0,45 d = O,60 d = 1,70

ÆP = 1 mbar 1,8 m3/h 1,6 m3/h 2,1 kg/h

ÆP = 2 mbar 2,5 m3/h 2,2 m3/h 2,9 kg/h

ÆP = 2,55 mbar 2,8 m3/h 2,5 m3/h 3,2 kg/h

PT
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FUNCIONAMENTO

Para acender

•Pressionar o botão         e mante-lo pressionado a fundo.
- O obturador principal "O" fecha-se.
- O obturador "E" do grupo de segurança abre-se.
- A âncora "A" apoia-se sobre as expansões polares do

magnete "C".
- Abre-se a via do gás para o queimador piloto.

•Acender o queimador piloto e aguardar alguns segundos 
(se o controle multifuncional é dotado de acendedor piezo, o
acendimento efectua-se pressionando o botão         ).

- A sonda, aquecida pela chama piloto, provoca dentro de
poucos segundos uma corrente suficiente para manter a
atracção do grupo de segurança.

•Deixar o manípulo "M".
- O obturador principal "O" abre-se e o gás pode passar

também para o queimador principal.

Funcionamento normal

•Rodar o manípulo "M" em correspondência do valor de
temperatura desejado (o manípulo rodado completamente no
sentido anti-horário corresponde à temperatura máxima).

- o bolbo sensível "B" comanda o fole de dilatação de líquido

"F" que acciona os obturadores do mínimo "G" e do  modulante
"N" do termóstato. Os mesmos regulam o caudal  de gás ao
queimador principal de modo a manter no ambiente a
temperatura desejada.

Posição piloto 

•Rodar o manípulo "M" completamente no sentido horário (pos.
zero).

- Deste modo o termóstato não intervém; independentemente
da temperatura do bolbo, os obturadores "G" e "N"
permanecem fechados e o gás passa somente para o
queimador piloto.

Para apagar

•Pressionar o botão        a fundo.
- Os obturadores "O" e "L" fecham a passagem de gás para o

queimador principal e para o queimador piloto.
- Agancha-se o dispositivo de blocagem (INTERLOCK).

•Deixar o botão         .
- Até que o grupo magnético de segurança não tenha

disparado na posição de fecho, eliminando o dispositivo de
blocagem, os obturadores "O" e "L" interceptam a passagem
do gás evitando a possibilidade de se efectuarem falsas
manobras.
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INSTALAÇÃO

710 MINISIT é conforme às normas de segurança em vigor. A
instalação nos aparelhos de uso deve ser em todo o caso
verificada para satisfazer as normas específicas relativas ao
aparelho. Em especial deve-se verificar que sejam satisfeitas as
necessidades relativas às características do dispositivo de
detecção da chama e à classe do regulador da pressão. 
Todas as operações de instalação, regulação, devem ser
efectuadas exclusivamente por pessoal qualificado e com base
nas características específicas do aparelho de utilização. Este
sistema de controle não é indicado para funcionar ao ar livre.

REGULAÇÕES

Regulação do caudal mínimo
O caudal mínimo regula-se através do parafuso "MIN":
- Para diminuir o caudal rodar o parafuso "MIN" no sentido

horário.
- Para aumentar o caudal rodar o parafuso "MIN" no sentido

anti-horário.
Regulação do caudal máximo.
O caudal do gás ao piloto regula-se através do parafuso "PIL":
- Para diminuir o caudal rodar o parafuso "PIL" no sentido

horário.
- Para aumentar o caudal rodar o parafuso "PIL" no sentido

anti-horário.
Regulação da pressão de saída
A pressão de saída regula-se através do parafuso "RP":
- Retirar a tampa de protecção.
- Para aumentar a pressão rodar o parafuso "RP" no sentido

horário.
- Para diminuir a pressão rodar o parafuso "RP" no sentido anti-

horário.
Regulação do caudal em saída
O caudal em saída regula-se através do parafuso "Q".
- Retirar a tampa de protecção.
- Para aumentar o caudal rodar o parafuso "Q" no sentido anti-

horário.
- Para diminuir o caudal rodar o parafuso "Q" no sentido

horário.

ADVERTÊNCIA 

No caso de funcionamento com gás de tipo da terceira família
(GPL):
- O parafuso de regulação "MIN" deve ser furado e estar

completamente aparafusado. 
- O parafuso de regulação "PIL" deve estar completamente

rodado no sentido anti-horário.
- O regulador de pressão deve ser "excluído" (parafuso de

regulação "RP" completamente aparafusado).
- O regulador de caudal deve ser "excluído" (parafuso de

regulação "Q" completamente rodado no sentido anti-horário).



38

Ligações gás Rp 1/2 ou Rp 3/8 ISO 7
Posição de montagem Manípulo voltado para cima a 90° relativamente ao eixo vertical
Famílias de gás de funcionamento I, II e III
Pressão máxima de entrada do gás 50 mbar
Campo de regulação da pressão de saída 3-18 mbar
Temperatura ambiente de uso 0-80°C
Regulador de pressão (a pedido) Classe B
Resistência à flexão e à torsão Grupo 2
Dispositivo de detecção da chama
(alimentado por sonda SIT série 200 ou 290)

Tempo de acendimento < 10 s
Tempo de apagamento < 60 s
Número de ciclos previstos 5.000

Dispositivo manual de fecho
Número de ciclos previsto 5.000

SIT Group
Viale dell'Industria 31-33 - 35129 Padova (Italy)
Tel. (049) 8293111 - Tlx 430130 SITEC I - Fax (049) 8070093

DADOS TÉCNICOS
Os dados técnicos a seguir indicados referem-se à norma EN 126 "Dispositivos multifuncionais para aparelhos de gás".

Campo de regulação Regulação x P1 Us d1 Diâmetro   Comprimento
xP2 Us d2 bolbo bolbo

13-38 °C 38 °C 4 °C 3 °C 8 mm 124 mm

20-80 °C 80 °C 7 °C 6 °C 8 mm 95 mm

20-80 °C 90 °C 6 °C 5 °C 8 mm 92 mm

60-200 °C 200 °C 15 °C 14 °C 5 mm 100 mm
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